
SPEED PADDLE HOLSTERS - SPEED S&W J FRAME 640 CENT 2 1/8" -
BLACK-RIGHT HAND

Featuring an open top design for speed, covered trigger guard for safety, and
tension screw adjustment for added security, the Speed Paddle™ adds
convenient on/off ability to the equation. This holster also includes Galco’s
copolymer injection-molded belt-lock paddle, which makes it possible to put
on and take off this holster without removing your belt. Constructed of
premium saddle leather, the Speed Paddle fits belts up to 1 3/4".

Attributes

Name: SPEED S&W J FRAME 640 CENT 2 1/8" -BLACK-RIGHT HAND
Manufacturer: GALCO INTERNATIONAL
Product no.: 100022462
Mfr. No.: SPD158B
Color: Black
Hand: Right
Make: Smith & Wesson
Material: Leather
Model: 640 Cent 2 1/8''
Delivery weight: 0.218kg
Shipping height: 76mm
Shipping width: 152mm
Shipping length: 305mm
UPC: 601299128101

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für das SPEED PADDLE
HOLSTER GALCO INTERNATIONAL SPEED
S&amp;W J FRAME 640 CENT 2 1/8" BLACKRIGHT
HAND
Einführung
Vielen Dank, dass Sie sich für das SPEED PADDLE HOLSTER GALCO INTERNATIONAL entschieden haben. Dieses
Produkt wurde entwickelt, um eine sichere und bequeme Trageweise für Ihre Waffe zu gewährleisten. Bitte
lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie das Holster sicher und effektiv
nutzen.

Allgemeine Sicherheitshinweise
Verwenden Sie das Holster nur für die vorgesehenen Waffenmodelle.
Überprüfen Sie regelmäßig das Holster auf Abnutzung oder Beschädigungen.
Halten Sie das Holster außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Personen.
Achten Sie darauf, dass das Holster korrekt am Gürtel befestigt ist, um ein Verrutschen zu vermeiden.
Berücksichtigen Sie die örtlichen Gesetze und Vorschriften zur Waffentragung.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Stellen Sie sicher, dass die Waffe vor dem Einlegen in das Holster entladen ist.
Überprüfen Sie den Abzugsbereich des Holsters, um sicherzustellen, dass keine Hindernisse vorhanden
sind.
Vermeiden Sie es, das Holster in der Nähe von feuchten oder nassen Bedingungen zu verwenden, um die
Materialintegrität zu schützen.
Tragen Sie das Holster so, dass es nicht mit anderen Objekten in Kontakt kommt, die den Abzugsbereich
blockieren könnten.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation des Holsters:1.

Führen Sie den Gürtel durch die Schlaufen des Holsters.
Stellen Sie sicher, dass das Holster fest am Gürtel sitzt und nicht verrutschen kann.
Nutzen Sie die Spannschraube, um das Holster an Ihre individuellen Bedürfnisse anzupassen.

Nutzung des Holsters:2.

Stellen Sie sicher, dass die Waffe sicher im Holster sitzt.
Ziehen Sie die Waffe nur in einer sicheren Umgebung und niemals in der Nähe anderer Personen.
Üben Sie das Ziehen der Waffe aus dem Holster in einer sicheren Umgebung, um Vertrautheit zu
erlangen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Holster gemäß den örtlichen Vorschriften für Leder und Kunststoffabfälle.
Achten Sie darauf, das Holster nicht einfach im Müll zu entsorgen, sondern bringen Sie es zu einer
geeigneten Sammelstelle.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder bei Fragen zu diesem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder einen
autorisierten Händler. Es ist wichtig, dass Sie bei Unsicherheiten Unterstützung suchen.

Schlussfolgerung
Das SPEED PADDLE HOLSTER GALCO INTERNATIONAL wurde entwickelt, um Ihnen Sicherheit und Komfort zu
bieten. Befolgen Sie die oben genannten Sicherheitshinweise, um eine sichere Nutzung zu gewährleisten. Ihre
Sicherheit hat oberste Priorität.



Safety Instruction Guide for SPEED PADDLE
HOLSTERS SPEED S&amp;W J FRAME 640 CENT 2
1/8" BLACKRIGHT HAND
Introduction
Thank you for choosing the SPEED PADDLE HOLSTER for your Smith &amp; Wesson J Frame 640 Cent. This
guide provides essential safety instructions and guidelines to ensure the safe use and maintenance of your
holster. Please read this document carefully before use.

General Safety Guidelines
Product Safety: This holster is designed for safe use with your firearm. Always ensure that your firearm
is unloaded when inserting or removing it from the holster.
Enhanced Recalls: In the unlikely event of a product recall, you will be notified through standardized
recall notices. Ensure you stay informed about any updates regarding product safety.
Online Shopping: If purchased online, be assured that this product meets the same safety standards as
those sold in physical stores.
Special Consumer Focus: This holster is not intended for use by children. Keep it out of reach of minors
to prevent accidents.
EU Contact Point: For any safety inquiries, please consult the appropriate EU safety contact available
through your retailer.
Rapid Alerts: Stay updated on product safety by checking the EU’s Safety Gate platform for any alerts
regarding this holster.

Specific Safety Precautions for Use
Always ensure your firearm is unloaded before placing it in the holster.
Check the holster for any signs of damage before each use.
Adjust the tension screw only when necessary to ensure a secure fit for your firearm.
Do not expose the holster to extreme temperatures or harsh chemicals, as this may compromise its
integrity.
Avoid using the holster if you notice any wear or damage, and replace it immediately.
Be aware of your surroundings when drawing or reholstering your firearm to prevent accidental
discharge.

Instructions for Installation and Usage

Installation:1.

Place the holster on your belt by sliding the belt through the copolymer injectionmolded beltlock
paddle.
Ensure the holster is positioned comfortably on your hip for easy access.
Adjust the tension screw if necessary to secure your firearm in place.

Usage:2.

To insert your firearm, ensure it is unloaded.
Slide the firearm into the holster until it clicks into place.
To draw your firearm, grasp the grip firmly and pull upward while ensuring the holster remains
stable.



Maintenance:3.

Clean the holster regularly with a soft, damp cloth to remove dirt and debris.
Allow the holster to air dry completely before storing it.
Store the holster in a cool, dry place away from direct sunlight.

Disposal Instructions
When disposing of the holster, ensure it is done in an environmentally friendly manner.
Check with local waste management services for guidelines on disposing of leather and plastic materials.
Do not burn the holster, as this may release harmful chemicals.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the SPEED PADDLE HOLSTER, please consult your retailer or refer to
the manufacturer's website for additional support and resources.

By following these guidelines, you can ensure the safe use and longevity of your SPEED PADDLE HOLSTER.
Always prioritize safety and responsible firearm handling practices. Thank you for your attention to these
important safety instructions.



Guía de Instrucciones de Seguridad para la Funda
SPEED PADDLE HOLSTERS GALCO INTERNATIONAL
SPEED S&amp;W J FRAME 640 CENT 2 1/8"
BLACKRIGHT HAND
Introducción
Gracias por elegir la funda SPEED PADDLE de Galco International. Esta guía de seguridad está diseñada para
ayudarte a utilizar el producto de manera segura y efectiva. Por favor, lee atentamente todas las instrucciones y
pautas de seguridad antes de usar la funda.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto esté en buen estado antes de usarlo. Inspecciona la funda para detectar
cualquier daño o desgaste.
Mantén la funda fuera del alcance de los niños y personas no autorizadas.
Utiliza la funda únicamente para el fin previsto, es decir, para transportar un arma de fuego de forma
segura.
Nunca manipules un arma de fuego mientras esté en la funda.
Reporta cualquier producto defectuoso o peligroso a las autoridades competentes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Asegúrate de que el arma esté descargada antes de colocarla en la funda.
Verifica que la funda esté correctamente ajustada al cinturón antes de usarla.
No uses la funda si no se ajusta adecuadamente a tu cinturón o si presenta signos de daño.
Mantén la funda alejada de fuentes de calor o materiales inflamables.
No expongas la funda a condiciones climáticas extremas que puedan afectar su integridad.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Colocación de la Funda:1.

Coloca el paddle de la funda en el cinturón, asegurándote de que esté bien sujeto.
Ajusta el tornillo de tensión para garantizar un ajuste seguro y cómodo.

Uso de la Funda:2.

Inserta el arma de fuego en la funda con el cañón apuntando hacia abajo.
Asegúrate de que el guardamonte esté cubierto por la funda para mayor seguridad.
Para retirar la funda, simplemente deslízala hacia arriba y hacia fuera del cinturón.

Mantenimiento:3.

Limpia la funda regularmente con un paño seco para mantenerla en buenas condiciones.
Almacena la funda en un lugar seco y fresco cuando no esté en uso.

Instrucciones de Desecho
Si decides desechar la funda, asegúrate de hacerlo de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre el desecho de productos de cuero y plásticos.



Siempre verifica que la funda no contenga ningún material peligroso antes de desecharla.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta relacionada con la seguridad del producto o para reportar un problema, por favor,
contacta a tu distribuidor local o consulta la página web de Galco International para obtener información
adicional.



Guide de Sécurité pour le Holster Speed Paddle
Galco International
Introduction
Merci d'avoir choisi le holster Speed Paddle™ de Galco International. Ce produit est conçu pour offrir une
combinaison de rapidité, de sécurité et de confort. Il est important de suivre les instructions de sécurité et
d'utilisation pour garantir une expérience optimale. Ce guide vous fournira des informations essentielles sur
l'utilisation sécuritaire de votre holster.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le holster est compatible avec votre arme, le modèle S&amp;W J Frame 640 Cent 2 1/8".
Vérifiez régulièrement l'état du holster et assurezvous qu'il n'y a pas de déchirures ou d'usures.
Ne laissez jamais le holster sans surveillance lorsque votre arme est à l'intérieur.
Rangez le holster hors de portée des enfants et des personnes non autorisées.
Ne modifiez pas le holster de quelque manière que ce soit.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez toujours le holster dans un environnement sûr et approprié.
Assurezvous que l'arme est déchargée avant de la placer dans le holster.
Vérifiez que la gâchette est protégée par le holster lorsque l'arme est à l'intérieur.
Ne portez pas le holster de manière à ce qu'il puisse être facilement accessible à d'autres personnes.
Évitez de porter le holster pendant des activités où il pourrait être accroché ou tiré.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation du Holster :

Glissez le holster sur votre ceinture.1.
Ajustez la vis de tension pour assurer un maintien sécurisé de l'arme.2.
Assurezvous que le holster est bien fixé et ne bouge pas lorsque vous vous déplacez.3.

Utilisation du Holster :

Pour retirer le holster, tirez simplement sur la palette de verrouillage de ceinture en copolymère.1.
Assurezvous que l'arme est déchargée avant de la retirer du holster.2.
Pour remettre l'arme dans le holster, assurezvous qu'elle est correctement positionnée et que la3.
gâchette est protégée.

Instructions d'Élimination
Lorsque vous n'utilisez plus le holster, assurezvous de le jeter de manière responsable.
Ne jetez pas le holster dans la nature ou dans des lieux non appropriés.
Vérifiez les réglementations locales concernant l'élimination des produits en cuir et en plastique.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez contacter le point de
contact de l'UE approprié.

En suivant ces directives, vous contribuerez à garantir votre sécurité ainsi que celle des autres lors de



l'utilisation de votre holster Speed Paddle™. Merci de votre attention et restez en sécurité !



SPEED PADDLE HOLSTERS GALCO INTERNATIONAL
Turvallisuusohjeet
Johdanto
Tervetuloa SPEED PADDLE HOLSTERS GALCO INTERNATIONAL tuotteen turvallisuusohjeisiin. Tämä ohje on
suunniteltu auttamaan sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ohjeet huolellisesti ennen
tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että holsteri on aina käytössä oikein ja turvallisesti.
Älä käytä holsteria, jos se on vaurioitunut tai siinä on näkyviä vikoja.
Tarkista säännöllisesti holsterin kunto ja varmista, että kaikki osat toimivat moitteettomasti.
Vältä altistamasta holsteria äärimmäisille lämpötiloille, kosteudelle tai kemikaaleille.
Säilytä holsteri lasten ulottumattomissa.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Käytä holsteria vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Varmista, että ase on aina turvallisesti paikallaan holsterissa.
Tarkista, että liipaisinsuoja on paikallaan ennen holsterin käyttämistä.
Älä koskaan osoita asetta kohti ihmisiä tai eläimiä.
Harjoittele holsterin käyttöä turvallisessa ympäristössä ennen sen käyttöä julkisilla paikoilla.

Asennus ja käyttöohjeet
Asenna holsteri vyöhön siten, että se on tukevasti paikallaan.
Varmista, että holsterin vyökiinnike on kunnolla kiinnitetty.
Aseta ase holsteriin niin, että se on helposti saatavilla, mutta ei pääse liikkumaan.
Poista holsteri vyöltä vain, kun se ei ole käytössä.
Jos holsterissa on säätömahdollisuus, säädä se niin, että se istuu mukavasti, mutta tiukasti.

Jätteiden hävittämisohjeet
Hävitä vanha tai vaurioitunut holsteri ympäristöystävällisesti.
Tarkista paikalliset ohjeet jätteiden hävittämisestä ja kierrättämisestä.
Älä hävitä holsteria tavallisessa kotitalousjätteessä, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.

Lisätietoja ja tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea SPEED PADDLE HOLSTERS GALCO INTERNATIONAL tuotteen käytössä, ota
yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista, että sinulla on tuotteen malli ja sarjanumero valmiina, kun
otat yhteyttä.

Muista, että turvallisuus on ensisijaisen tärkeää. Noudata näitä ohjeita varmistaaksesi, että käytät tuotetta
turvallisesti ja vastuullisesti.



Säkerhetsinstruktioner för SPEED PADDLE
HOLSTERS GALCO INTERNATIONAL SPEED
S&amp;W J FRAME 640 CENT 2 1/8" BLACKRIGHT
HAND
Introduktion
Tack för att du valt SPEED PADDLE HOLSTERS GALCO INTERNATIONAL. Detta hölster är designat för att ge säker
och effektiv användning. För att säkerställa att du får bästa möjliga upplevelse och för att minimera riskerna,
vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Produkten är avsedd för användning med Smith &amp; Wesson J Frame 640 Cent 2 1/8".
Använd alltid hölstret på ett ansvarsfullt sätt och i enlighet med lokala lagar och förordningar.
Kontrollera hölstret regelbundet för tecken på slitage eller skador.
Håll hölstret och dess innehåll utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Använd endast hölstret för det avsedda syftet och med godkända vapenmodeller.
Se till att vapnet är avstängt och säkrat innan du sätter det i hölstret.
Kontrollera att avtryckarskyddet är korrekt på plats innan du bär hölstret.
Undvik att bära hölstret på platser där det kan orsaka skador på dig själv eller andra.
Justera spännskruven för att säkerställa att hölstret sitter säkert men ändå är lätt att ta av och på.

Instruktioner för installation och användning

Installation av hölstret:1.

Placera hölstret över bältet med paddeln vänd inåt mot kroppen.
Justera hölstret så att det sitter bekvämt och stabilt på plats.
Kontrollera att paddeln är korrekt inpassad i bältet för maximal säkerhet.

Användning av hölstret:2.

För att sätta på hölstret, se till att vapnet är avstängt och säkrat.
Sätt försiktigt vapnet i hölstret och kontrollera att det sitter ordentligt.
För att ta av hölstret, dra försiktigt i paddeln och ta bort hölstret utan att ta av bältet.

Avfallshanteringsinstruktioner
Hölstret är tillverkat av premium sadelleder och bör hanteras med omsorg.
Vid avfall, följ lokala riktlinjer för avfallshantering, särskilt för läderprodukter.
Undvik att kasta hölstret i vanliga sopor; kontakta en lokal avfallsanläggning för korrekt hantering.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller mer information om säkerhetsföreskrifter, vänligen kontakta tillverkaren eller en lokal



återförsäljare.

Vi tackar för att du väljer SPEED PADDLE HOLSTERS GALCO INTERNATIONAL och hoppas att du får en säker och
tillfredsställande användning av produkten.
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